




















Computer corpora are， essentially， bodies of natural language material (whole texts， s創nples
from texts， or sometimes just unconnected sentences)， which are stored in machine事readable
form. […] It should be added that computer corpora訂 erarely haphazard collections of textual 
material:也eyare ~enerally assembled wi血 p訂ticularpu叩osesin mind， and訂 eoften assumed 
to be (inf ormall y spe誌ing)representative of some language or text type. 

























































































( 1680-1780)の散文を集めた TheCentuηof Prose Corpus (斎藤 1994を参照)やカナダの議会
の議事録をもとにした HansardCo甲山などは，ここに入ると言えよう
言語学においては，話し手や聞き手の固有名詞を問題にすることはないむしろ，文学研究，
文献学，エスノメソドロジーに近づく事実， The Century of Prose Corpusも主として文体研究




















例:CHILDES， The Bergen Corpus of London Teenager Language 
(b) 変種の構成に配慮したもの
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